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Mcgjelen minden csütörtök és vasárnap reggel.
Előfizetések és hirdetések Kollár A. könyvkereskedésében 

vétetnek fel.

Felelős szerkesztő:

Nemes József dr.

Előfizetési árak :
Efjész. övre 10 kor., félévre 5 kor., negyedévre 

2 kor. 50 fill. — Egyes szám ára 10 fillér.
Hirdetések Jutányosán számíttatnak.

Táviratok
Elsüiyesztett orosz cirkáló.

Budapest, okt. 13. Berlinből jelenti 
a Wolf ügynökség hivatalosan: Egy Baján 
tipusu orosz páncélos cirkáló hajót okt. 
tizenegyedikén a finn öböl előtt torpe
dólövés elsüiyesztett. Behncke S. K a 
tengerészeti vezérkar helyettes főnöke 
előttünk fekvő táviratok szerint az orosz 
hivatalos távirati ügynökség az orosz 
páncélos cirkáló elsülyedéséről a követ
kezőket jelenti: október tizenegyedikén 
orosz idő szerinti délutáni két órakor 
ellenséges tengeralattjáró naszádok újból 
támadást intéztek Báján és Pallada cir
kálóink ellen amelyek a keleti tengeren 
előőrsi szolgálatot teljesítettek. Noha a 
cirkálók nyomban erős tüzérségi tüzet 
nyitottak meg, egy tengeralatt járó 
naszádnak sikerült torpedókat lőnie a 
Paladára, amelyen robbanás történt a 
cirkáló az összes rajtalevőkkel függélye
sen a tenger fenekére sülyedt. (Miniszt. 
sajtóoszt.)

fiz uj megyei főispán 
üdvözlése.

Szabadka város tanácsa dr. Purgly Sándornál. 
fi megye és Zombor város vezetősége Szabadkán

Az egész megyében mindenütt lel
kesen fogadták dr. Purgly Sándor kine
vezése hírét és a legnagyobb bizalommal 
várják az uj főispán működését.

Szabadka város tanácsa 
szombaton délben tisztelgett a főispán
nál. A polgármester üdvözlő beszédében 
hangsúlyozta, hogy a kormány nagyfokú 
bizalmán alapuló ezen újabb megnyil
vánulása a legmagasabb királyi kegynek 
az egész város társadalmát, de különösen 
a tisztikart fájdalmasan éri, mert általa 
elveszítjük azt, akit ma Szabadkán min
denki becsül és szeret. De a mai tör
ténelmi időkben mindenkinek oda kell 
állni, ahova őt a felelőség akarata állítja; 
örül, hogy a főispán megtartja tovább 
is kormányzatát e városnak, amelynek 

nagygyátételéért eddig is annyit s oly ' 
eredményesen fáradozott. Végül annak 
a reménynek adott kifejezést, hogy to
vábbra is jóindulatában fogja megtartani 
a város tisztikarát.

A főispán meghatottan köszönte az 
üdvözlést és kijelentette, hogy bár min
dent meg fog tenni, hogy uj állásában 
reá váró feladatoknak megfeleljen, nem 
fogja elfeledni Szabadkát, amelynek min
den ügye, érdeke szivéhez nőtt.

Kérte a tisztikart, hogy támogassa őt 
feladatai megoldásában s biztosította 
arról, hogy iránta táplált nagyrabecsü
lése lelkében nem csökkenni, hanem 
csak öregbedni fog.

fi megye és Zombor tisztelgése.
Déli egy órakor érkeztek a zombori 

vonattal Skultéty Ferenc megyei alispán, 
dr. Szabovlyevits Dusán megyei főjegyző, 
dr. Deák Béla megyei főügyész, dr. 
Frank Mihály megyei árvaszéki elnök és 
dr. Kleiner Lajos árvaszéki elnökhelyet
tes, továbbá Zombor város vezetősége: 
dr. Fehér Lőrinc polgármester, Trenka 
Kálmán dr. főkapitány, Alföldy Árpád 
főjegyző, Gyurisics György árvaszéki 
elnök és dr. Thurszky Zsigmond tiszti 
főügyész. A főispáni hivatalban volt a 
tisztelgés és üdvözlés, ahonnan dr. 
Purgly Sándor lakására mentek a me
gyebeliek, a főispán vendégei voltak 
ebédre. Ebéd után az installáció idejé
ről és részleteiről tárgyaltak és a főispán 
kérelmére elhatározták, hogy minden 
ünnepélyesség elkerülésével egyszerűen 
hivatalosan iktatják be a főispánt. Az 
installáció időpontját akként állapították 
meg, hogy úgy a megye, mint Zombor 
város a legközelebbi rendes közgyűlés 
keretében iktatják be az uj főispánt.

— Megoáfolt halálhír. Szigriszt István 
földink halálhíre érkezett Bajára a napokban : 
egy bajtársa, kivel egy ezredben szolgál, leve
let irt egy bajai közös barátjukhoz, melyben 
értesíti, hogy Szigriszt István a harctéren hősi 
háláit halt. Családja a levél gyászos tartalmá 
ról értesülve, tögtön táviratozott az ezred- 
parancsnokságához, honnan a következő táv- ’ 
irati értesítést kapta: Szigriszt István póttar- I 
talékos halálától hivatalosan semmit sem tu
dunk. A hivatalos értesítés után családja és 
barátai némileg megnyugodva válnak újabb 

í hirt Szigriszt Istvánról.

fi katonaasszony.
így ezreöesné, aki felruházta 
ura egész ezredét.

• Az Újság, vasárnapi számából vettük a 
következő kedves cikket:

Nagy sürgés forgás volt ma délelőtt a tér
parancsnokság épülete előtt. Egy tuczat stráf- 
kocsi körül foglalatoskodott egész sereg baka : 
téli holmit raktak fel egy ezred számára, amely 
ez idő szerint a galíciai harctéren üldözi a 
Visztulán át menekülő oroszokat.

Háromezerhétszáz csomagban egy-egy em
ber részére — kapcától kezdve hósapkáig — 
minden, ami hideg ellen véd, útnak indult : 
szerető, gondos kezek irányították rendeltetése 
helyére. De nemcsak irányították, hanem elő
zőén meg is szerezték, összegyűjtötték a kül
deményt.

Bájos uriasszony vigyázott a stráfkocsik 
mellett, őrködött, hogy valakinek eszébe ne 
jusson elemelni valamit a féltett holmiból. 
Méltóságos asszonynak szólitották az urinőt a 
bakák, akiket katonás fegyelemmel dirigált:

— Azt a csomagot a legtetejéről le, amaz
zal együtt a másik kocsira, ahol több hely 
van . . .

Keményen, mint aki a parancshoz szokott, 
ejtette ki a szavakat a szürkébe vegyülő arany
szőke hajú szép asszony: Schnetzer Ferenc 
ezredes felesége.

Az ezredesné elismerésreméltó cselekedetet 
müveit. Felruházta téli alsóruhával Jura egész 
ezredét. Részint a sajátjából, részint az állam
tól és magánosoktól kapott támogatásból 
győzte a horribilis feladatot, amelyet egy hó
nap alatt végzett el. Kora reggeltől késő éj
szakáig lelkes csapat élén dolgozott. Egymás
után készültek el a hósapkák, érmelegitőir, 
haskötők stb. százával, ezrével és az ezredesné 
a minap örömmel jelenthette urának, hogy 
elkészült háromezerhétszáz ember részére a 
felszereléssel

— Oly boldog vagyok — mondotta — 
életem egyik legszebb napja van ma, hogy a 
meleg ruhaneműt elküldhetem.

a

levelek a táborból.
Egy bajai katona V. Nándor zászlós októ

ber 8-iki leveléből idézzük a következő kedves 
és érdekes sorokat: 14 napi makacs küzdelem 
után most lián’ Istennek födözékekből várjuk 
az ellenség támadását. Az orrunk előtt vannak 
1000 lépésnyire. Mi vígan kosztolunk Az em
lített úri ellátás folytan én pompásan meghíz
tam. D bizony az ipszék koplalnak, tudom 
jól esnék egy szerb tisztecskének, ha meginvi- 
tálnátn egy reggelire I
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Ma volt (okt 8) az első hó. Finom a hó 
sapka, a keztyü és a többi. Sivit a golyó a 
tőlünk balra levő magaslaton, egy-egy srapnel ; 
békukkan a mi födözékünkbe is. Négy öt , 
lépésre tőlem egyet látok hatalmas zuhanás
sal a földbefulladni.

Baberco Viktor román származású jeles 
oceanogratus, ki mint tüzérhadnagy szolgál az 
északi harctéren hadseregünkben, a következő 
érdekes kártyát küldte a * Bajai Hírlap* szer
kesztőjének :

Kedves Barátom, ma vívjuk a 12 ik ütkö
zetet, jó egészségben és kedvben. Az oroszo
kat 7 napos csatában rettenetesen megvertük. 
Borzalmas volt a csatatér: szavamra, agyve- 
lön és vértócsán gázoltak át lovaink. Az ágyu- 
tüztől majd szétrepedt a koponyánk. Lehetet
len most részleteket adnom, nem lehet azt 
leírni, ha életben maradok oly képeket muta
tok és mondok el, (kis Kodakom állandóan 
velem van) amit elhinni alig lehet. Szörnyű 
ágyutüzben állunk 2 hét óta Kiválóan megy 
nálunk, a 4 napos csatában az én ütegem 
állította meg az oroszokat, kik 15—20000 
lépésnyire egy hegyoldalban vonultak föl. Lö
véseinkre az egész felvonulás fölbomlott. Ritka 
öröm érzése volt ez barátom, mikor pompás 
műszereinkkel kisértük a rendetlen menekülés 
fázisait.

Most a megfigyelő gödörben fekszem kapi
tányommal, 5 perc óta nem lőnek, mi sem. 
Előttünk a műszerek. Hason fekve Írom e 
sorokat — köröskörül égnek a falvak a grá
nátok tüzétől. Talán ebédelhetünk is.

Ölel Victor.

Aranyat—vasért.
A fáradhatatlan hölgybizottságnak újabban 

adakoztak :
N. N. 5 kor. készpénz, N. N. 5 kor. kész 

pénz, N. N. 5 kor készpénz, özv. Flórián Ist
vánné 1 db arany karikagyűrű, 1 db arany
kereszt és 1 drb ezüst Szent György tallér, 
Weidinger Annuska 1 db aranygyűrű, Joksz 
Mariska 1 db aranygyűrű, 1 db függő, Flórián 
Lacika 1 ezüst zsuzsu és ezüst törmelék, Spit- 
zer Zsiga 1 db aranygyűrű és 1 db ezüstgyürü, I 
Schön Géza 10 kor. készpénz, Lemberger 
Gyuri 5 kor készpénz, Lemberger Imre 5 kor 
készpénz, Hars Richárd 1 db arany jegygyűrű, 
Hars Richárdné 1 db arany jegygyűrű, Hars 
Marita 1 db 5 ágú aranygyűrű és 1 aranysziv, • 
Hars Alice 1 aranygyűrű kővel és 1 ezüstlánc 
zsuzsuval, Handler Izsóné 5 kor készpénz, özv. 
Gschösser Lajosné 1 ezüst kulcstartó, 1 pár ■ 
arany tüggő kővel, Gichösser Mária 1 arany- 
szív, 1 ezüst karék, Schwarc Ágnes 12 cm. j 
aranylánc, 2 db aranygyűrű és 1 db arany
törmelék, özv. Peplovszky Lászlóné 5 korona | 
készpénz, dr. Makray László 5 kor készpénz, ; 
Ftschhoff Erzsiké 1 db levesmerő kanál, özv. I 
Bizony Józsefné 1 db arany jegygyűrű, özv. 
Borza Nándorné 1 db aranygyűrű kővel, dr. 
Valentin Fmilné 1 db arany karcsat, N. N. 
ezüst törmelék, Tomct-ányi Mariska 5 korona 
készpénz, özv. Rábl Félémé 1 db aranygyűrű.♦

Az aranyat vasért hölgybizottságának elnök
nője, Tury Mátyásné úrnő közli velünk, hogy 
adományok fejében vasgyürük e hó végéig 
ezéntul is átvehetők lakásán.

Adakozzunk a bajai Vörös-Kereszt 
kórháznak.

ZZ X X3 zb K.
— Szondy László hősi halála. Szondy 

László, Szondy Mátyás zombori nyugalmazott 
táblabiró fia, aki mint egyéves önkéntes a 
pozsonyi hadtest kötalékébe tartozó cs. és. k. 
19-ik vadászzászlóaljban, az északi harctéren 
teljesített hadiszolgálatot, a csatatéren hősi 
halált halt. Maga a század parancsnoka érte
sítette a gyászbaborult családot az ifjú Szondy 
hősi haláláról, amely — a tudósítás szerint 
— még augusztus 23-án, Oroszországban 
Krasznikon innen Polichic község előtt a 
következőkép töitént: A kraszniki nagy csa
tát előkészítő csapatmozgalmak folyamán a 
16 ik vadászzászlóaij parancsot kapott az elő
nyomulásra. Szondy László századparancsnoka 
egy főhadnagy, Szondyt ötödmagával járőr
szolgálatra előre küldte, hogy derítse ki, van e 
az említett faluban ellenség s ha van milyen 
erős és miiyen pozícióban áll? Szondy a reá- 
bizott feladatnak pontosan és szerencsésen 
megfelelt s a jelentéssel 2 emberét nyomban 
visszaküldte a főhadnagyhoz, ő maga pedig a 
másik két emberrel figyelő állásban visszama
radt a falu előtt. A főhadnagy hamarosan elő 
is nyomult a századával és kiverte a faluból 
az ellenséget. Szondy Lászlót és két társát 
azonban élettelenül találta a f.t'u előtt lévő 
árokban. Hogy mi történt a szerencsétlen 
fiatalemberekkel, az persze biztosan nem tud
ható, mert mind a hárman halottak voltak 
már akkor, amikor b.ijtársaik odaérkeztek, de 
sejteni lehet, hogy a muszkák észrevették az 
árokban rejtőzködő járőröket és túlerővel 
rájuk törvén, lelőtték őket. A főhadnagy és a 
századnál lévő másik három önkéntes a hely
színén maguk temették el Szondy Lászlót 
társaival együtt. Ok voltak az első halottjai a 
19-ik vadászzászlóaljtiak. Tragikus sorsa váró 
sunkban is, amelyhez az ifjú hőst rokoni kö 
telékek fűzték, mély részvétet keltett.

— Hadnagyi kinevezés. A m. kir. Ludo- 
vika Akadémia most végzett növendékei között 
van földink, Tury Tibor, ki jelesen végzett és 
a budapesti 1-ső honvéd-huszár ezredhez had
naggyá neveztetett ki.

— A bajai Pferdespltal parancsnokául dr. 
Willmann Mátyás tartalékos tüzér-hadnagyot 
rendelték Bajára.

— Egy katonai bizottság érkezett tegnap 
este Bajára a nyár elején lefoglalt lovak átvé
telére, illetve újabb lóanyag beszerzésére. A 
bizottság tagjai: Schnitzler Károly alezredes, 
Schwanner Károly honvéd főállatorvos, dr. gróf 
Eszterházy Mihály orsz. gyűl, képviselő, tarta
lékos huszár-hadnagy és gróf Majláth István 
huszár önk. A bizottság a Nemzeti Szállodá
ban szállt meg.

— Kőt sebesült halála. A bajai kórházak
nak ismét két halottjuk van: ezúttal két derék 
magyar fiú hunyt el súlyos Btbei következté
ben. Hajdú gyalogost hozzátartozói elszállítot
ták, Mező János gyalogost ma délután temet
ték a hősöket megillető katonai diszkisérettel.

— Sebesült tisztek. Latinovits Marius tart, 
honvédhadnagy, Latinovits Pál nyug, főispán, 
orsz. gyűl, képviselő fia a galíciai harctéren 
megsebesült. Egy srapnell közvetlen mellette 
fúródott a földbe. A kilövell földréteg Lati- 
novitsra zuhant s oly erővel vetette földhöz, 
hogy hónapokig tartó sérüléseket ejtett rajta. 
Latinovits a harctéren, midőn zászlóalja vissza
vonulófélben volt, az ellenség golyózáporában 
14 sebesült katonát mentett meg az oroszok 
fogságba jutásától. — Dr. Szilvásy Pál ügyvéd 

jelölt, tart hadnagy, Szilvásy György csátaljai 
jegyző fia, a galíciai hartéren megsebesült 
Most Budapesten a Kasselik-féle kórházban 
fekszik.

j — Aki Szerbiát vallja hazájának. Kopu-
I novics Antal szabadkai lakos szeptember 25-én 

a vasúti állomáson, mintegy 200 főnyi utas 
előtt igy kiáltott: ■Szerbia az én hazám I A 
kutya magyarok fölégelték az én hazámat.* 
Sarnyai János katona leintette a rabiátus haza
árulót, mire az ezt kiáltotta Sarnyainak: .Ge- 
bedj meg te is, a magyar hazáddal együtt I* 
Persze, gyorsan lefülelték az ipszét; s a sza
badkai törvényszék — a tanúvallomások alap
ján, két évi börtönre Ítélte.

— Vasúti hír. A magyar-osztrák és bősz- 
nia hercegowinai vasúti árudijszabás I. rész B. 
szakaszához az I. pótlék életbeléptetése. 1914. 
évi október 10 étől kezdődő érvényessOggel a 
fentnevezett díjszabáshoz az I. pótlék lép 
éietbe. E pótlók a mallékilletékek díjszabásá
nak az átvételi értesítő űrlapok eladási árára 
vonatkozó kiegészítését és módosítását tartal
mazza. E pótlék a magyar vasutak dijszabá- 
básokat elárusító központi irodájában (Buda
pest, V. Akadémia-utca 3. sz.) továbbá az 
állomások közvetítése utján darabonkint 10 
fillérért lesz megszerezhető.

A leghasznosabb tájékoztató. Ily címen 
egy kis füzetjelent meg Székesfehérvárott 
a Sz.ámmer-nyomda kiadásában. A kis füzetet 
dr. Kunos Ignác, a keleti akadémiai tanára 
és dr. Polgár Iván, székesfehérvári íőgimnáziumi 
tanár állították össze, hogy az idegen nyelvű 
sebesültekkel való érintkezést, a beszédet, or
vosnak és ápolónőnek egyaránt lehetségessé 
tegyék. A füzet magában foglal minden olyan 
kérdést és feleletet amely idegennyelvü sebe
sülteknél az orvosi és ápolónői kezelésben 
előfordulhat. A magyar kérdések és felőletek 
német, orosz, lengyel, szerb, román nyelven 
is megtalálhatók és a megfelelő rovatok egy 
pillanat alatt tájékozást nyujtanakfa felől, hogy 
mit akarunk német, orosz, lengyel, szerb ro
mán nyelven kérdezni, de azonnal megértjük 
a választ is, melyet a sebesült ad. Rendkívül 
fontos a mai háborúban ez a tüzet, hiszen 
mindenütt, nagyon sok az idegen nyelvű se
besült, tolmács pedig alig áll az orvos és az 
ápolónő szolgálatára. A rendkívül hasznos kis 
füzet a Heckenaszt-nyomdában kapható dara
bonként 20 fillérért, továbbá valamennyi könyv
kereskedésben kapható. Ajánlást nem igényel, 
hiszen emberbaráti célt szolgál I

SZÍNHÁZ.
Az Uránia mozi

intim színpadán kedves és hangulatos darabot 
adott elő szombaton és vasárnap egy ügyes 
és tehetséges színészekből álló kis társulat.

Pásztor Át pádnak a kedvelt riporternek és 
' újságírónak aktuális érdekességü darabját, a 

■ Ferenc József azt izente 1 . . .* cimü énekes 
! daljátékot játszották ügyesen és kedvesen és 

azzal a pátosszal, amely illik a mai nagyszerű 
napokhoz. Igazán jóleső örömmel halljuk most 
a színpadról a hazafias lelkesedés patétikus 

> megnyilatkozását, melyet — valljuk be — oly 
sokszor lemosolyogtunk fölényesen és cinikusan.

Régi és elfeledett hangok, kissé színüket 
; vesztett emlékei régi színházi estéknek, mikor 

a Bárány-szálloda karzatáról Hadak útja, vagy 
1848 pátoszát élveztük, csendültek fel újra 

I pár percre a moziBzinház intim belsejében.
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Hajnal Dezső lendülettel szavalt egy proló
gust a háborúhoz, melyet Németh Ignác han
gzatos zenekisérettel követett. A Himnusz 
eléneklése után, melynek sorai mintha mélyebb 
és bensőbb értelmet nyertek volna élet-halál 
harcunk ez óráiban, a nagyobbára ifjakbó! 
álló hallgatóság a Wacht am Rheint is el
énekelte.

rt kis hazafias tüntetés után, amelyben 
igen sok hangulat volt, egypár énekes jelenet 
következett, megtapsolták a Mezei Jolán 
.Vörös az ég- cimü .imáját," meg az .Ej 
haj, nem bánom, de én azt a kutya muszkát 
levágom* cimü Zerkovicz nótát, melynek dal
lama hamar népszerűvé vált.

Végül egy pár aktuális bohóság következett, 
kedves és mulattató szamárságok a kávéházi 
Koorádokról, a taktikáról, meg a tik takarói 
stb. melyeket a közönség nagy nevetéssel 
honorált.

Háborús (ölvételek is tarkították a pro- 
grammot és mindent egybovetve elmondhat
juk, hogy igazán jól mulattunk és elismerés
sel adózhatunk az Uránia mozinak, amiért 
egy kellemes és hangulatos estét rendezett 
számunkra.

Itt megemlítjük még, hogy e hét szombat
ján és vasárnapján a legfrissebb mozidarabban 
a kitűnő Bassermann, Reinhardt híres művésze 
fog szerepelni.

Föír.unkatárs :

dr. POLLERMAN ARTÚR.

353/1914. erdm. szám.

faeladási hirdetmény.
A kalocsai érsekség folyó évi erdő

vágásainak eladása valamint az irtás
földek bérbeadása tárgyábani verseny
tárgyalás f. évi október hó 28-án d. e. 
10 órakor fog megtartatni Kalocsán, 
az érsekuradalmi igazgatóságnál. 10% 
bánatpénzzel ellátott ajánlatok nevezett 
nap d. e. 10 óráig az érs. urad, főpénz
tárnál benyújtandók.

Érdeklődők az eladásra kerülő vágá
sok részletes kimutatásáért és árverési 
föltételekért alulírott erdőhivatalhoz for
duljanak

érsekuradalmi erdőhivatal, Kalocsa.
1963

26141/1914. 186. közgy jkvi.

Hirdetmény.
Az 1915—1916. évi közúti költség

előirányzat megállapítása tárgyában köz
érdekű határozat hozatott.

Ezen határozat az 1890. évi I. t.-c. 
22. §-ához képest az 1886. évi XXI. 
t.-c. 7. és 8. §§-ai értelmében azzal 
hirdettetik meg, hogy ellene a meghir
detéstől számítandó 15 nap alatt e város 
polgármestere utján a kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter úrhoz felebbezés nyuj- 
ható be.

Baja thjf. város törvényhatósági bi
zottságának 1914. évi október hó 8-ik 
napján tartott közgyűléséből.

Polgármester helyett: 
Erdélyi, főjegyző.

25940/1914. kig. szám.

hirdetmény.
Baja thjf. város tanácsa az italmérési 

illetékeknek 1915—1918. évekre való 
. kivetéséhez, alapul szolgáló forgalmi ki

mutatást, illetve a boritaladó alá eső 
1 cikkekről (bor, sör, égetett szeszes ita 
j lók) készült összeírást jegyzéket 1914. 
október hó 11-től október hó 18-ig 
közszemlére teszi és az engedélyeseket 
oly felhívással értesíti, hogy a jegyzéket 

: az adóügyi tanácsnoknál (városháza 1. 
emelet 22. szám) reggel 9 órától 12 

■ óráig betekinthetik és észrevételeiket 
; beadhatják.

Baja, 1914. október hó 9-én.
Polgármester helyett: 
Erdélyi, főjegyző,

25227/1914. kig. szám.

Jliröehnény.
Közhírré teszem, hogy a »Népszava 

napilap kiadóhivatala« részére a Nép
szava cimü lapnak Baja város területén 
leendő utcai elárusitására az engedélyt 
1914. évi október hó 3-tól 1915 évi 
január hó 3-ik napjáig terjedő időre a 
136000/V-a 1912. sz. B. M. rendeletben 
foglalt rendelkezések szigorú betartásá
nak kötelezettsége mellett a mai napon 
megadom.

Baja, 1914. október hó 3.
Polgármester helyett: 
Erdélyi, főjegyző. 

6078/1914. kapt. szám.

Hirdetmény.
A m. kir. belügyminisztérium utasí

tása folytán közhírré teszem, hogy a 
»Canadian Pacific Railway Company« 
tulajdonát képező »Empres of lreland« 
nevű személyszállító gőzös a »Storstad« 
gőzössel Owebcc és Liverpool között 
folyó évi május 29-én összeütközvén, az 
előbbi 1477 utasával elsülyedt s az 
utasok közül 1014 ember életét vesz
tette.

Valószínű, hogy az elhaltak közül az 
alább írtak magyar állampolgárok vol
tak, névszerint;

Román P., Sopan János Temesvár, 
Farkas Geo Kolozsvár, Polic Izidor Fiume 
Diski Fülöp Zsolna, Gupka Riprijan 
Illává, Szabó János, Ilioff Pavel Buda
pest, Demetru Costea, Szilagy Nikolae 
Szeged, Tankis Demeter Budapest, Ispas 
(Tespas) Sándor Arad, Minczy Petru 
Temesvár, Gymo Marinkov Budapest, 
Nika Pajin Arad, Toader Zrotam, Vora- 
lin Pop, Moresan T. Budapest, Mozin 
D. Temesvár, Swider Stanislaw Illává, 
Dán Bell Nagyszeben, Medrea Barari, 
George Suvelean, Dimitrie Butacs, Ilié 
Berari, George Miktilica Arad, Ilié Ni- 
ku'ie Nagyszeben, Zacharie Bolonoan, 
Alaxander Duma, Marian (Juon) Buda
pest, Zufa István, Sroba József, Surinyák 
Márton, Sinniák András, Ive Borsik,

Árva megye, s még a következő neve
zetű egyének Bartschi Cchristian, Lu- 
zensky Ignotty, Olecki Onuffrey, Trif 
Kosta, Halasch Wasil, Kupreczenko John, 
Babiski Wasili, Nirny llia, Motki Mike.

A célból, hogy a szerencsétlenül jár
tak családtagjai s a kárvallottak kárté
rítésben részesitessenek, felszólítom, mind
azokat, kik hozzátartozójukat e szeren
csétlenség alkalmával elvesztették, vagy 
akik ez alkalommal bármi módon kárt 
szenvedtek, hogy igényeiket igazoló ok
mányaikkal együtt 8 nap alatt e ható
ságnál jelentsék be, mert ellenkező eset
ben azok érvényesítése nehézségekbe 
ütközik.

Felhívom tovább mindazokat, kik ezen 
hirdetményben felsorolt egyénekre nézve 
adatokkal tudnának szolgálni e hatóság
nak, ezen adatokat 8 nap alatt szintén 
jelentsék be.

Baja, 1914. évi szeptember hó 30-án.
Dr, Molnár Mihály s. k. 

rendőrfőkapitány.

25768/1914. kig. szám.

Hirdetmény.
A zombori m. kir. pénzügyigazgató

ság folyó október hó 2-án 129865/VI. 
1914. szám alatt kelt átirata szerint 
Baja város területén és Bajaszentistván 
község területéhez tartozó Pandurszigeti 
Schleicher-féle, valamint a hajóállomás
nál levő korlátlan kimérési üzletektől 
alakított beszedési kör területén fize
tendő állami borital és husfogyasztási 
adók, valamint a városi bor-, hús- és 
szeszfogyasztási adópótlékok beszedési 
jogának az 1915. esetleg 1916. évekre 
megváltás utján leendő biztosítása vé
gett az egyezkedési tárgyalás Baja vá-

i rosházához folyó évi október hó 17-ik 
(tizenhetedik) napjának délelőtti 10 órá
ja kitüzetett.

Amennyiben a városi tanács az 
57802 kor. 30 fillérben állítólag kipu
hatolt boritaladó és 24206 kor. 68 f. 
állítólag kipuhatolt husfogyasztási adóra 
nézve az államkincstárral egyezségre 
lépni hajlandó nem volna, úgy másod
sorban a városban levő és közölt ki
mutatásban megnevezett adóköteles fe
lek, illetve azok többségével fog az 
egyezkedési tárgyalás ugyanakkor foly
tatólag megtartatni.

Éhez képest a vázosban levő adó
köteles felek a jelzett tárgyalásról azzal 
értesittetnek, hogy a kérdéses adók 
megváltása iránt teendő ajánlatra nézve 
egymás között előzetesen megállapod
ván az egyezkedési tárgyalásnál vagy 
személyesen jelenjenek meg, vagy ne
vükben teendő ajánlattétel és esetleg a 
szerződés megkötése céljából is akár 
közjegyző által hitelesített, akár pedig 
pénzügyi közeg és általa kifogástalannak 
ismert két tanú előttemezése mellett 
aláírandó megbízó levéllel egy vagy' 
több egyént küldjenek ki

Baja, 1914. október 8
Polgármester helyett: 

Erdélyi, főjegyző.
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INTERNATUS
BOHN FÉLE SZEGEDI 

beák-Otthon 
Szeged, Tisza Lajos-körút 43. 
Az intematus felvesz főgimnaziumi. főreáliskolai, 

felsőkereskedelmi és polgári iskolai tanulókat 
vallás'és nemzetiségi különbség nélkül. 
A növendékek szaktanárok felügyelete alatt álla
nak. Az internátusnak kitűnőéit berendezett két
emeletes palotája minden iskolához közel esik. Ma

gántanulók szakszerű oktatásban részesülnek. 
Felsőkereskedelmi Iskolai tanulók mi

nél előbb küldjék okmányaikat.
Ellátás évi 500 kor. Táviró cim : Bohn Intematus. 
Tájékoztatót kíl'd BOHN KÁROLY igazgató. 
193S

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

Fizetésképtelen 
cégek kiegyeztetésének keresztülvitelét elvál* 
latja LÁSZLÓ ZSIGMOND hitel- 
tuöósitó és egyeztető iroöája SZABADKA 
BUDAPEST. — Jrásbeli meghívásra saját 
költségemen odautazom, mely esetben a 
levelezés Szabadkára intézendő. issó
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◄ Cári Kronsteiner-féle
■4 törvényesen védett, viharálló mész

3 5 homlokzat-festékek
50 árnyalatban kilója huszonnégy fiit, feljebb.
Évtizedek óta legjobban bevált és minden utánzatot fölülmúl. Egye 
dől célszerű mázolóanyag még a már színezve volt homlokzatokra is.

Zománc homlokzat festék
eJtörülhetetlen, egyszeri behúzással is takar, alapozás nem szükséges 
zománckeménységü, csak hideg vízzel keverve is már használható. 
Fertőtlenít — méregmentes. — Eszményi mázolóanyag belső helyi
ségekre, még festetten homlokzatokra, faépítményekre ugy pavilo
nokra, félszerekre és kerítésekre stb. — Kapható minden árnya
latban négyzetméterenként 5 fillérbe kerül.

Mintakönyvet és részletes leírást ingyen és bérmentve küld:
Cári Kronsteiner Wien, III. Hauptstrasse ISO.

Főraktár Baján: Wagenblatt és Henerári
és Bosenfeld Albert cégeknél. 188s
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j KOLLÁR A. BAJA.
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J Elvállal minden könyvkötői és •
• könyvnyomdái munkát • 

• • jutányos áron gyors kivitelre. |
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Nyomatott Kollár A tnólortrőre berendezett könyvnyomdájában Baján.


